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 مشروع قرار  
 

 إن مجلس الأمن، 
ــد إذ   ــا     يعيــد تأكي ــا وإريتري ــة بــين إثيوبي ــه الســابقة المتصــلة بالحال ــه وبيانات ــع قرارات  جمي

ــا ــرار       وم ــك بوجــه خــاص الق ــا في ذل ــن مقتضــيات، بم ــا م ــؤرخ ) ٢٠٠٤ (١٥٣١ورد فيه الم
 ،٢٠٠٤مارس /آذار ١٢

ن طريـق الـدور الـذي تؤديـه         عمليـة السـلام، بمـا في ذلـك ع ـ          ب  التزامه الثابت  دكؤإذ ي و 
 ،بالتنفيــذ الكامــل والســريع لاتفــاق الســلام الشــامل وبعثــة الأمــم المتحــدة في إثيوبيــا وإريتريــا، 

 كـانون   ١٢في  ) “الطـرفين ”المشـار إليهمـا فيمـا يلـي بــ           (الذي وقعته حكومتا إثيوبيا وإريتريـا       
، المـــبرم في ناولاتفــاق الســـابق لــذلك بشــأن وقـــف أعمــال العــد     لو، ٢٠٠٠ديســمبر  /الأول
، علــــى التــــوالي، المشــــار إليهمــــا S/2000/601 و S/2000/1183 (٢٠٠٠يونيــــه /حزيــــران ١٨
ه لجنــة الحــدود في ـــــذي اتخذتــــن الحــدود الــــقــــرار تعييب، و)“الجزائــــري ــــاتفاق”ــــ يلــي ب فيمــا
قــا الــذي اعتمــده الطرفــان بوصــفه نهائيــا وملزمــا وف ) S/2002/423 (٢٠٠٢أبريــل /نيســان ١٣

 لاتفاقي الجزائر،
، وفي المنطقـة، لا يمكـن أن يتحقـق          إثيوبيا وإريتريـا   بين   م الدائم لاإلى أن الس  شير  إذ ي و 

 إلا بالترسيم الكامل للحدود بين الطرفين،
، علـى   إحراز تقـدم فــــي ترسـيم الحـدود        ، في هذا الصدد، عدم      يلاحظ مع القلق  إذ  و 

ــع عشــر     ــر الراب ــبين التقري ــا ي ــو م ــال نح ــن أعم ــة   ع ــؤرخ   -  لجنــة الحــدود الإثيوبي ــة الم الإريتري
 أن تواصـــل ها أنـــه لـــيس بوســـع، الـــذي خلصـــت فيـــه اللجنـــة إلى٢٠٠٤أغســـطس /آب ٢٠

 أنشطتها في ترسيم الحدود في ظل الظروف الحالية،
، مـن قـرار لجنـة الحـدود       هامـة    أجـزاء     المسـتمر   إزاء رفـض إثيوبيـا      عن قلقه  إذ يعرب و 
 ، الحدودع لجنةتعاونها الحالي معدم  وإزاء
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 التعامــل مــع المبعــوث الخــاص المســتمرإزاء رفــض إريتريــا  خيبــة أملــه عــن إذ يعــربو 
 الـذي تمثـل مسـاعيه الحميـدة بالنسـبة للطـرفين فرصـة حقيقيـة                 للأمين العام إلى إثيوبيا وإريتريا،    

 لدفع عملية السلام قدما،
، وإلى دة لحفـظ السـلام  أنشـطة الأمـم المتح ـ  رأ مؤخرا من زيـادة في      طإلى ما    إذ يشير و 

 في هـذا الصـدد إلى    وإذ يشـير  بـأكثر الأسـاليب فعاليـة،       حفـظ السـلام     ضرورة تخصيص موارد    
 العبء الإضافي الناجم عن عمليات التأخير في عملية الترسيم،

ــر الأمــين العــام  وقــد نظــر   ــد تمامــا ، )S/2004/708( في تقري ــه مــن   وإذ يؤي ــا جــاء في  م
 ملاحظات،

ي إثيوبيــــا وإريتريــــا حــــتى ــــــ ولايــــة بعثــــة الأمــــم المتحــــدة ف تمديــــدررــــــيق - ١ 
 ؛٢٠٠٥ مارس/آذار ١٥

التي طرأت على البعثة، بما يشمل وجودهـا وعملياتهـا،           التعديلات على   يوافق - ٢ 
  من تقريره؛١٨ إلى ١٣ في الفقرات من لأمين العامعلى نحو ما أوصى به ا

ــب ي - ٣  ــهي ــأن يالطرفين ب ــري  اتعاون ــل وس ــع  بشــكل كام ــذ   الع م ــى تنفي ــة عل بعث
 أمن جميع موظفي البعثـة، وأن يـزيلا علـى الفـور ودون شـروط أي قيـود                   لاا، وأن يكف  ــولايته

 ؛بصورة كاملة تهمحرية حركوعراقيل تعيق عمل البعثة وموظفيها  أو
 بالتطورات الإيجابية التي طرأت على بعـض المجـالات في العلاقـات             يحيط علما  - ٤ 

بمـا قررتـه إثيوبيـا مـؤخرا مـن           ، في هـذا الصـدد،     بصـورة خاصـة    ويرحـب البعثة والطـرفين،    بين  
 دون أي انحـراف  على ارتفاع عال بين أسمرة وأديـس أبابـا   بوجود مسار جوي مباشر      السماح

إثيوبيا وإريتريـا علـى اتخـاذ خطـوات فوريـة، بالتشـاور مـع البعثـة، نحـو                  ثيحوعن هذا المسار،    
 إريتريـا إلى إعـادة   يدعووية المباشرة بين العاصمتين؛ وفي هذا الصدد أيضا، ت الج لاتسيير الرح 

 فتح طريق بين أسمرة وبارنت؛
ــا  يؤكــد - ٥  ــا وإريتري ــتحملان  أن إثيوبي ــاقي    ت ــذ اتف المســؤولية الرئيســية عــن تنفي

ة في يسياس ـ بالطرفين إظهـار قيادتهمـا ال   ويهيب،  الإريترية - الجزائر وقرار لجنة الحدود الإثيوبية    
العمل صوب تحقيق التطبيع الكامل لعلاقتهما، بمـا في ذلـك عـن طريـق اتخـاذ المزيـد مـن تـدابير                 

 ؛بناء الثقة
 بالطرفين أن يتعاونـا بالكامل وعلى الفور مع لجنة الحـدود، وأن يهيـئــا             يهيب - ٦ 

عــن الظــروف اللازمــة للمضــي قــدما علــى وجــه الســرعة بعمليــة ترســيم الحــدود، بمــا في ذلــك 
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ــام   ــق قي ــا طري ــا  إثيوبي ــا عليه ــدفع م ــة الحــدود  ب ــيين ضــباط اتصــال  مــن مســتحقات للجن ، وتع
 ميدانيين؛
ة للتأكيــد مجــددا علــى قبولهــا القــاطع سياســيرادة الالإإثيوبيــا علــى إبــداء  ثيحــ - ٧ 
، واتخاذ الخطوات اللازمة لتمكين اللجنة من ترسـيم الحـدود دون مزيـد مـن                 لجنة الحدود  بقرار

 التأخير؛
 الكامل للمبعوث الخاص للأمين العام إلى إثيوبيـا وإريتريـا، لويـد             دعمه يكرر - ٨ 
تطبيـع  وتيسـير تنفيـذ اتفـاقي الجزائـر، وقـرار لجنـة الحـدود،               ، في جهـوده الراميـة إلى        رثييأكسو

ــدين   ــين البل ــية ب ــات الدبلوماس ــدة  العلاق ــن خــلال مســاعيه الحمي ــيين  ويؤكــد،  م ــذا التع  أن ه
 ؛يشكل آلية بديلة لا

لمبعـوث الخـاص للأمـين العـام         إلى الدخول في حوار وتعاون مع ا       إريتريايدعو   - ٩ 
 ؛إلى إثيوبيا وإريتريا

الخطوات الـتي يتخـذها الطرفـان فيمـا يتعلـق           رصد   عن كثب    لصيوا أن   يقرر - ١٠ 
اتفـاقي الجزائـر، بمــا في   قـرارات مجلـس الأمـن ذات الصـلة وبموجـب      بتنفيـذ التزاماتهمـا بموجـب    

 لبعثة؛ ذلك بالنسبة ل طريق لجنة الحدود، وأن يستعرض أي آثار تترتب علىذلك عن
 يســتعرض  الحالــة عــن كثــب، وأنةتابعــواصــل م إلى الأمــين العــام أن ييطلــب - ١١ 
 ؛البعثة في ضوء التقدم المحرز في عملية السلام والتغييرات التي تطرأ على  البعثةولاية

 . الفعلي أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ١٢ 
 
 


